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บทนำ

1.1 ความเปีนมาและความสำคัญของปีญหา

นวนิยายเร่ือง “วะกะอี” IT Wakai: วั0 M  J เป็นนวนิยายสมัยใหม่ของญ่ีป่น ท่ีแต่งข้ึนในเดือน 
กันยายน ค.ศ.!917 (ปีไทโชท่ี 6) โดยฌิงะ นะโอะยะ ( Shiga Naoya:SjftQ=Lpiic ,1883-1971) 
ซ่ึงเป็นนักเขียนท่ีได้รับความนิยมอย่างสูงในสมัยน้ัน ฌิงะมีรูปแบบการเขียนท่ีเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว 
คือ ใช้รูปประโยคท่ีกระชับ ไม'มีการขยายความมากเกินความจำเป็น อ่านเช้าใจง่าย เน้ือหาในการเขียน 
แสดงให้เห็นถึงความมีศีลธรรม รักความถูกต้อง เกลียดการโกหกหลอกลวง มีความช่ือตรงต่อความคิด 
ของตนเอง และฌิงะมักเขียนผลงานท่ีมีส่วนมาจากประสบการณ์ตรงท่ีเกิดข้ึนในชีวิตมากกว่านักเขียน 
นวนิยายคนอ่ืน  ๆสมัยเดียวกัน1 ในเร่ือง “วะกะอี” น้ีผู้วิจัยส่วนใหญ่กล่าวว่าฌิงะนำเร่ืองราวในช่วงชีวิต 
ของเขามาเป็นวัตถุดิบในการเขียน

คำว่า “ วะกะอี”  ที่เป็นช่ือของนวนิยายเรื่องนี้ มีความหมายว่า การคืนดีกันหรือการปรองดองกัน 
ฌิงะใช้ชื่อเรื่องเป็นการบอกใบ้ให้เห็นถึงจุดสำคัญของเรื่อง เพื่อให้ผู้อ่านเกิดความสบายใจในการอ่าน 
ไม่ต้องพะวงกับการคาดเดาเหตุการณ์สำคัญของเร่ืองท่ีจะเกิดข้ึน ทำให้ผู้อ่านเข้าใจในประเด็นท่ีผู้เขียน 
ต้องการจะถ่ายทอด เนือหาในเรื่องนีกล่าวถึงเร่ืองราวความขัดแย้งระหว่างพ่อกับลูกชายท่ีเป็นปิญหา
เรื้อรังมานานนับสิบกว่าปี แต่ในที่สุดก็จบลงด้วยการหันมาปรองดองกัน เม่ือศึกษาประวัติของฌิงะ 
พบว่าในชีวิตจริงนันเขามีป้ญหาชัดแย้งกับพ่อเช่นเดียวกัน เขาใช้ระยะเวลาถึง 16 ปี กว่าท่ีจะทำความ 
เช้าใจกับพ่อไต้ หลังจากการคืนดีกับพ่อเขาไต้เขียนเร่ืองน้ีข้ึนด้วยความดีใจ ใช้ระยะเวลาในการเขียน 
ทั้งหมด 15 วัน โดยเฉล่ียแล้วเขียนประมาณ 10 แผ่นต่อหนึ่งวัน สำหรับฌิงะนั้นนับไต้ว่าเป็นจำนวนที่ 
ไม่เคยเขียนมาก่อนและหลังจากนันก็ไม่เคยเขียนไต้มากเช่นนิ2 จากการศึกษาประวัติชีวิตของนักเขียน 
เห็นไต้ว่าเนื้อหาในเรื่องนี้มีมูลความจริงจากชีวิตของฌิงะ แต่อย่างไรก็ตามจนถึงป้จจุบันยังไม่มีผู้วิจัย 
ท่านใดพิสูจน์ให้เห็นอย่างชัดเจนว่า ฌิงะเขียนนวนิยายเร่ืองน้ีมาจากเรื่องจริงท้ังหมดหรือมีส่วนใดบ้างท่ี

1 Makoto Ueda, Modern Japanese W riters and The Nature of Literature,
(Stanford,Califomia:Stanford University Press, 1976), p.85.

2i£îïii:i% , - j i üTCะ สิบg
1978, p.398.
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เป็นข้อเท็จจริงและส่วนใดน้างท่ีเปีนการเสริมเติมแต่งเข้ามา ดังน้ันผู้วิจัยจึงต้องการจะศึกษาเปรียบเทียบ 
ชีวิตของฌิงะ นะโอะยะผู้เขียนนวนิยายเร่ืองน้ีกับชีวิตของตัวละครเอกในนวนิยายเร่ือง “วะกะอิ” ให้ 
ละเอียดลึกซ้ึงทุกแง่มุม เพ่ือให้เห็นความชัดเจนระหว่างเร่ืองท่ีแต่งข้ึนกับเร่ืองท่ีมาจากชีวิตจริง

ในนวนิยายเร่ืองน้ีนอกจากความชัดแย้งระหว่างพ่อกับลูกชายแต้ว เรายังสามารถมองเห็นชีวิต 
ครอบครัวของคนญ่ีปีนในสมัยน้ันไต้อีกต้วย ในขณะน้ันครอบครัวญ่ีปีนอยู่ภายใต้แนวคิดของระบบ
“อิเอะ” ซ่ึงเปีนเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของญ่ีปีนโดยเฉพาะ3 ภายใต้ระบบ “อีเอะ” อำนาจหน้าท่ีของ 
หัวหน้าครอบครัวถือเปีนอำนาจสูงสุด ทุกคนใน “อิเอะ” จะถือว่าเป็นพวกพ้องเดียวกัน และจะต้องอุทิศ 
ตนเพ่ือ “อิเอะ” และเคารพกฎของ ‘ซิเอะ” จะทำการใดตามอำเภอใจของตนไม่ไต้ ดังน้ันคนญ่ีป่นจึงให้ 
ความสำคัญต่อกลุ่มมากกว่าปีจเจกบุคคล4 สถานภาพ'ของสตรีญ่ีป่น'ใน ‘ซิเอะ” น้ันจะอยู่ในระดับต่ํา ถือ 
ว่าเปีน “ของขาย” ของครอบครัว 5 จากภาพโดยรวมท่ีกล่าวมา เม่ือย้อนกลับมามองรายละเอียดใน 
นวนิยายเร่ืองน้ี มีหลายส่วนท่ียังดำเนินอยู่ภายใต้ระบบ ‘ซิเอะ” อยู่ แต่ส่วนท่ีผิดแผกออกไปก็ปรากฎให้ 
เห็นเช่นกัน ดังน้ันผู้วิจัยจึงมีความสนใจท่ีจะศึกษาถึงลักษณะของครอบครัวญ่ีปีนในสมัยน้ันโดยมอง
ผ่านนวนิยายเร่ือง “วะกะอี” จากการศึกษาน้ีคงจะทำให้เราเห็นครอบครัวญ่ีปีนท่ีเป็นรูปธรรมมากกว่า 
การศึกษาจากตำราทางวิชาการท่ีเปีนนามธรรม

1.2 วัตถุประสงค์

1. ศึกษาชีวประวัติของ ฌิงะ นะโอะยะ ผู้เขียนนวนิยายเร่ือง “วะกะอี”
2. วิเคราะห์ภาพลักษณ์ครอบครัวในนวนิยายเร่ือง “วะกะอี” ซ่ึงไต้รับอิทธิพลจากชีวประวัติ 

ของผู้เขียน

3 บุญยง ช่ืนสุวิมล, “ ครอบครัวเครือญาติเปรียบเทียบไทย-ญ่ีปีน” เอเชียปริทัศน์,17 ะ นมกราคม-
นJษายน, 2539),หน้า 2.

4 มาริสา พงษ์ธนยนตกิจ, “ กลุ่มนิยมกับพฤติกรรมทางสังคมของคนญ่ีปีน” ญ่ีปีนศึกษา, (กรุงเทพฯ: 
โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์,2542), หน้า 15.

5บุญยงชื่นสุวิมล,“ ครอบครัวเครือญาติเปรียบเทียบไทย-ญ่ีปีน” เอเชียปริทัศน์,17 ะนมกราคม- 
เมษายน,2539),หน้า I I.



3

1.3 สมมติฐาน

ภาพลักษณ์ของครอบครัวในนวนิยายเรื่อง “ วะกะอิ”  ซึ๋งได้รับอิทธิพลจากชีวประวัติของผู้เขียน 
เป็นครอบครัวท่ีอยู่ภายใต้ระบบอิเอะ ซึ๋งเป็นระบบครอบครัวที่ผู้ชายเป็นหัวหน้ามีอำนาจสูงสุดและ
ผู้หญงมีสถานภาพอยู่ในระดับตา

1.4 ขอบเขตการวิจัย

1. ศึกษาชีวประวัติของผู้เขียนคือ ฌิงะ นะโอะยะ
2. ศึกษาเปรียบเทียบชีวิตของตัวละครเอกในเรื่อง“ วะกะอิ” กับชีวประวัติของผู้ขียน
3. ศึกษาลักษณะครอบครัวที่ปรากฎในเรื่อง “ วะกะอิ”

1.5 วิธีดำเนินการวิจัย

1. ศึกษารวบรวมเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับชีวประวัติของ ฌิงะ นะโอะยะ
2. ศึกษารวบรวมเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องในเรื่อง “ วะกะอิ,, และนำมาเปรียบเทียบ 

กับชีวประวัติผู้เขียน
3. สรุปเปรียบเทียบเร่ือง “ วะกะอิ”  กับชีวประวัติของผู้เขียน
4. วิเคราะห์ภาพลักษณ์ของครอบครัวในเรื่อง “  วะกะอิ ”

1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการวิจัยนี้

1. ทำให้เข้าใจอิทธิพลชีวประวัติของผู้เขียนที่มีต่อผลงาน
2. ทำให้เข้าใจลักษณะครอบครัวภายใต้ระบบอิเอะ ในสมัยน้ันชัดเจนข้ึน
3. เป็นแนวทางในการศึกษาผลงานอ่ืนๆ ของ เมิงะ นะโอะยะ
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1.7 ฃ้อตกลงเบ้ืองตน

1. ในการเขียนช้ือของคนญ่ีป่นน้ันจะเขียนตามแบบญ่ีป่นคือ เริ่มต้นด้วยนามสกุล แล้วตาม 
ด้วยช้ือ เช่น ฌิงะ นะโอะยะ และ มุฌะโนะโกจิ ซะเนะอะท์ชุ เป็นต้น

2. หลังชื้อนักเขียนที่สำคัญจะใส่ปีที่เกิดและตายไวไนวงเล็บข้างหลังชื้อ เพอให้ผู้อ่านสามารถ 
เปธียบเทียบช่วงระยะเวลาท่ีเก่ียวข้องคับ ฌิงะ นะโอะยะได้

3. อักษรภาษาญี่ป่นที่อยู่ในเครื่องหมาย r J คือ ชื้อนวนัยาย

4. อักษรภาษาฌ่ีป่นท่ีอยู่ในเครื่องหมาย [ ] คือ ช้ือวารสาร

5. อักษรโรมะจิ และอักษรภาษาญ่ีป่นท่ีอยู่ในเครื่องหมายวงเล็บ ( ) คือวิธีอ่านคำหรือ
ข้อความนัน

6. ในการถอดอักษรภาษาญ่ีป่นเป็นภาษาไทยในวิทยานิพนธ์เล่มน้ี ผู้วิจัยขอใช้ระบบถอด
อักษรท่ีเป็นผลงานวิจัยของคณาจารย์คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย (พ.ศ.2530) ซึ่ง 
ประกอบด้วย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.กัลยาณี สีตสุวรรณ ผู้ช่วยศาสตราจารย์สุชาดา สัตยพงศ์ และ 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์เสาวลักษณ์ สุริยะวงศ์1!พศาล (ตำแหน่งทางวิชาการในขณะนัน) (สาขาวิชา
ภาษาญ่ีป่น ภาควิชาภาษาตะวันออก) ผู้ช่วยศาสตราจารย์ดุษฎีพร ชำนิโรคศานต์ (ภาควิชาภาษาไทย) 
และ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ดร.สุดาพร ลักษณีย'นาวิน (ภาควิชาภาษาศาสตร์)

ระบบดังกล่าว กำหนดการถอดอักษรภาษาญ่ีป่นท่ีเขียนด้วยอักษรโรมัน (อักษรโรมะจิ)เป็น
อักษรไทยซ่ึงขออธิบายคร่าวๆ เป็นตารางท่ีเข้าใจง่าย สำหรับผู้อ่านทั่วไปคังนี

(*คือส่วนผู้อ่านทั่วไปอาจไม,ดุ้นเคยนัก)



พอสบุศกลใง สำนักงานวิทยทรัพยากร 
ชุฬาลงกรณํมหาวิทยาลัย
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สระ
อักษรโรมะจิ อักษรภาษาไทย

(สระเสียงสั้น,สระเสียงยาว) 
a 1 aa อ ะ , อา
i , ii อ , อ

น 1 uu อ , อว า 1̂

e ,  e e เอ ะ , เอ
0 , 0 0 โอ ะ , โอ

-y a , -yaa เอยะ, เฮีย
- y u , -yu u อ ิว ,ฮ ีว

* -y o  , -y o u เฮ ียว, เฮียว

พยัญชนะ
อักษรโรมะจิ อักษรไทย

P เม่ือเกิดต้นคำ พ
เมื่อเกิดคำอื่นๆ ป

b บ
m ม
f ฟ

พ ว
t เม่ือเกิดต้นคำ ท

เมื่อเกิดที่อื่นๆ ต
* ts ท์ช
c h ช
d ด
ท น
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ท (ที่เป็นพยัญชนะก่อนพยางค์ทำหน้าที่คด้ายตัวสะกด)
เมํ่อเกัดหน้า p ,b ,m ม
เมื่อเกิดหน้า k , g , พ ง
เมื่อเกิดที่อื่นๆ น

ท , (ทำหน้าที่เป็นตัวสะกดและตามด้วยสระ) น
ร ซ

* s h ณ
* z ส
J จ
r ร

y ย
k  เม่ือเกิดด้นคำ ค

เมื่อเกิดที่อื่น ๆ ก
g  เม่ือเกิดด้นคำ ก

เมื่อเกิดที่อื่น ๆ ง
h ฮ

หมายเหตุ : ในงานวิจัยฉบับนี้ การถอดภาษาญี่ป่นที่มีสระเสียงยาวซึ๋งเขียนด้วยอักษรโรมะจิ 
OU จะใช้อักษรไทยสระโอ เช่นเดียวกับอักษรโรมะจิ o o

ขอนำบางส่วนของคำที่ใช้ในวิทยานํพนธ์เก่มนี้มาเป็นตัวอย่างประกอบ ตังนี้

อักษรไทย อักษรโรมะจิ
จุงกิชิ Junkich i
ฌิระกะบะ Shirakab a
รุเ:มะ R u m e
วะกะอิ W akai
อันยะโกโระ A n y a k o u ro



7

อนึ่ง คำบางคำที่ใช้แพร่หลาย จะใช้ตามความนิยม โดยไม่นำระบบการถอดอักษรดังกล่าวมา 
ใช ้ เช่น โตเกียว โอซาก้า เมจ ไทโช เป็นต้น

6. ในการเขียนแผนกาพเครือญาติ(G e n e a lo g ic a l D ia g r a m )# น ผู้วิจัยขอใช้สัญลักษณ์
และหลักเกณฑ์ทางมานุษยวิทยา ดังนี้

ก. สัญลักษณ์ A หมายถึง ผู้ชาย

สัญลักษณ์ ๐ หมายถึง ผู้หญิง

สัญลักษณ์ A 0 หมายถึง ถึงแก’กรรม

สัฌลักษณ์ . 1 J  หมายถึง สมรส เช่น A
0 / 0 /  ช, Jiสัญลํกษฌ , 1 1 1 หมายถง สบเชอสาย

สัญลักษณ์ 1 1 หมายถึง พี่น้องร่วมบิดามารดา

=  ๐ - 4 _ 9

A - O

ข. ลำดับอาวุโสของพี่น้องร่วมบิดามารดา และลำดับของการสมรสให้อ่านจากซ้ายไปขวา 
ต้านซ้ายจะแสดงลำดับล่อนต้านขวา เช่น

0  =  A - O
A
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แผนภาพ'ข้างบนนี้ ทำให้ทราบว่า A เป็นลูกชายคนโตของครอบครัวและมีน้องลาวหนึ่งคน 
พ่อของ A เคยสมรสมาก่อน และภรรยาคนแรกของพ่อได้ถึงแก่กรรมลง ต่อมาพ่อได้สมรสครังที่สอง 
กับแม่ของ A เป็นด้น

1.8 การปริทัศน์วรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง

งานวิจัยและบทความที่เกี่ยวข้องกับนวนิยายเรื่อง“วะกะอี” ที่แสดงประเด็นเกี่ยวกับเรื่อง
ครอบครัว มีดังนี

อะระอี เโต ช ิ (Arai Hitoshi ะ j f i  #  i£j ) 6 กล่าวไว้ในงานวิจัยเรื่อง “วะกะอีรน” 
(Wakairon ะ เทห้เทฒ) ว่าทั้งฉากเริ่มด้นและฉากไคลแมกซํที่ตัวละครเอกกับพ่อคืนดีกัน ในเรื่อง 
“วะกะอี” ต่างเกิดขึ้นตรงกับวันครบรอบการตายของบุคคลใกล้ชิดของตัวละครเอก คือ แม่กับลูกคน 
แรกของตัวละครเอก แสดงให้เห็นว่าผู้เขียนต้องการสะท้อนให้เห็นถึงความเกี่ยวโยงในความผูกพันร่วม 
สายโลหิตของคนในครอบครัวว่าแม้ว่าบุคคลนั้นจะเสียชีวิตไปแล้ว แต่ก็สามารถเป็นส์อที่ประสาน1ให  ้
คนที่อยู่ในรุ่นป้จจุบันกลับมาสมัครสมานกลมเกลียวกันได้ อีกทั้งความกังวลใจในเรื่องสุขภาพของย่าที ่
เป็นบุคคลอาวุโสของครอบครัว ก็เป็นจุดสำคัญท่ีทำให้ตัวละครเอกต้องการจะคืนสืกับพ่อโดยเร็วเพื่อ 
จะได้เข้าออกบ้านของพ่อโดยสะดวก ส่วนการตายของลูกคนแรกและการเกิดของลูกคนที่สองเป็นการ 
แสดงให้เห็นถึงความสูญเสียและการได้รับผู้ร่วมสายโลหิตคนใหม่ ตังนั้นการคืนดีกันระหว่างตัวละคร 
เอกกับพ่อจึงเปรียบเสมือนเป็นการพันคืนความสัมพันธ์ร่วมสายโลหิตของคนในครอบครัว

อีเกะอุชิ เทะรุโอะ (Ikeuchi Teruo ะ I f  £ | ) 7 กล่าวถึงบทบาทของตัวละครที่เป็นแม่
ว่าเป็นบุคคลที่คอยอยู่เบื้องหลัง และเป็นตัวกลางให้ความขัดแย้งระหว่างพ่อลูกคลี่คลายลงได้ ตังจะเห็น 
ได้จากการคะยั้นคะยอให้ตัวละครเอกเขียนจดหมายขอโทษพ่อ หรือตังแต่ฉากเปิดเรื่องที่แม่สนทนาทาง 
โทรศัพท้กับตัวละครเอก และจะคอยเป็นคนรายงานให้ตัวละครเอกทราบเหตุการณ์ที่เกิดขึนภายในบ้าน 
ของพ่อ

m g JL - J  . 1994
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ฮนดะ ญโงะ (H on d a  S h u u g o  ะ ÿ f c กล่าวถึงเรื่องชื่อที่ปรากฏในเรื่องนี้ว่า ถ้า 
ผู้อ่านได้ติดตามงานเขียนของฌิงะ จะสามารถทราบได้ทันทีว่าชื่อของตัวละครรวมถึงสถานที่ที่เป็นบ้าน 
ของพ่อและตัวละครเอกทัน ฌิงะได้หยิบยกมาจากชื่อที่ใช้กันอยู่จริงแทบทังหมด และได้กล่าวเพิ่มเติม 
ถึงลักษณะของครอบครัวที่ปรากฎในเรื่องนีว่า ภายในบ้านสามีเป็นผู้คุมอำนาจทังหมดไว้ และภรรยา 
เป็นเพียงผู้อาศัยเท่านั้น ครอบครัวที่บ้านของพ่อก็มีลักษณะเช่นเดียวกัน ทำใบ้เห็นถึงความเหลื่อมลำ 
ทางเพศระหว่างชาย-หญิง

นะกะมุระ ชะโตะฌิ (N ak am u ra S a to sh i ะ ป:H 3 i)9 กล่าวว่าแม้เรื่องนีจะมีแล่นเรื่อง 
อยู่ที่ความขัดแย้งและการคืนดีกันระหว่างพ่อกับลูก แต่ในเรื่องไม่ได้กล่าวถึงแค’ความสัมพันธ์ระหว่าง 
พ่อกับลูกเท่านั้น ยังเกี่ยวพันไปถึงสมาชิกคนลื่นในครอบครัวด้วย

งานวิจัยต่าง ๆ ที่กล่าวมานี้ ส่วนใหญ่จะมุ่งประเด็นไปที่ความผูกพันระหว่างพ่อลูกที่สืบ 
สายโลหิตเดียวกัน ไม่ว่าอย่างไรก็ไม่อาจตัดขาดจากกันได้ แต่ถ้าเป็นจริงตามทัน การที่พ่อไม่ยอมใบ้นำ 
ศพของหลานคนแรกมาพีงที่สุสานของตระกูล ก็คงไม่สามารถยกมาอธิบายได้ เพราะการบ้ามนำศพ 
หลานมาพีงในที่ของตระกูลย่อมแสดงใบ้เห็นว่า พ่อไม่ยอมรับสายเลือดของตนนั้นเอง ดังทันใน
ประเด็นของการสืบสายโลหิตเดียวกัน จึงไม่สามารถนำมาอธิบายอย่างครอบคลุมในเรื่องนี้ได้

เมื่อมองในประเด็นของความรักความผูกพันระหว่างเครือญาติ จะเห็นว่าถึงแม้พ่อจะสั่งห้ามตัว 
ละครเอกเข้าออกบ้านอีก พ่อก็ยังใบ้ความช่วยเหลือแก'ครอบครัวของลูกชายตอนหลานคนแรกคลอด
เป็นอย่างดี แต่เมื่อหลานเสียชีวิตลง ทำไมพ่อจึงห้ามไม่ใบ้คนในครอบครัวของพ่อไปร่วมงานศพ ทั้ง ๆ 
ที่ลูกชายตัวละครเอกเป็นหลานคนแรกของครอบครัว แสดงใบ้เห็นว่าเรื่องความผูกพันของเครือญาติ
นั้นก็ยังมีช่องโหว่ที่ไม่สามารถอธิบายได้ทังหมด

ผู้วิจัยคดว่าประเด็นที่น่าจะอธิบายลักษณะครอบครัวที่ปรากฏในเรื่องนีได้ครอบคลุม และดี
ที่สุด น่าจะเป็นในแง่ของการเป็นหัวหน้าครอบครัวของพ่อที่เป็นผู้มีอำนาจสูงสุดในบ้าน คอยเป็นผู้ 
กำกับบทบาทใบ้คนในบ้านเดินไปตามกรอบของครอบครัว ทังนีอำนาจที่พ่อมีอยู่ทันมาจากแนวติด
ระบบครอบครัวที่เริยกว่าระบบ “ติเอะ” ซึ่งใช้ปฏิบัติกันในสมัยนั้นนั้นเอง

โ tm$i ffflj [ t « ห ั ] , 3 2 # 1 2 ป 1 9 7 7 ห ั พ̂)พib L T <72 [Tfu^çj J [=1 y ^ 7 T - f t ]  , 1-^-3 ป 1997 หั'.
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